
§ 3. De uitkomst van de berekening wordt uitgedrukt in procent en
ten minste tot op de eerste decimaal weergegeven. Als de volgende
decimaal groter is dan of gelijk is aan 5, wordt de voorgaande decimaal
met 1 vermeerderd.

De vergelijking kan met slechts één sommatie worden herschreven
aan de hand van het begrip flux (Ak). De flux is positief of negatief,
d.w.z. wordt gedurende de perioden 1 tot en met n respectievelijk
betaald of ontvangen, en wordt uitgedrukt in jaren, zijnde :

waarbij S het saldo is van de geactualiseerde flux en nul bedraagt
indien de flux gelijkwaardig is.

De toepasselijke oplossingsmethodes voor de vergelijking geven, bij
het invoeren van gelijke gegevens, een jaarlijks kostenpercentage dat
gelijk is aan dat van de voorbeelden 1 tot 39 opgenomen in bijlage 1 van
dit besluit.

§ 3. Le résultat du calcul est exprimé en pourcentage et avec une
exactitude d’au moins une décimale. Si le chiffre de la décimale
suivante est supérieur ou égal à 5, le chiffre de la décimale précédente
sera augmenté de 1.

On peut réécrire l’équation en n’utilisant qu’une seule sommation et
en utilisant la notion de flux (Ak) qui seront positifs ou négatifs,
c’est-à-dire respectivement payés ou perçus aux périodes 1 à n, et
exprimés en années, soit :

S étant le solde des flux actualisés et dont la valeur sera nulle si on
veut conserver l’équivalence des flux.

Les méthodes de résolution de l’équation applicables doivent donner,
en introduisant des données égales, un taux annuel effectif global égal
à celui des exemples 1 à 39 repris dans l’annexe 1re du présent arrêté.
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